
.308 WINCHESTER PRE-FIT RIFLE BARREL FOR SOLUS ACTION -
AERO PRECISION .308 WIN 20" M24 SS BARREL FOR SOLUS ACTION
BLACK

AERO PRECISION .308 WINCHESTER PRE-FIT RIFLE BARREL FOR SOLUS
ACTION   This shouldered pre-fit barrel is ready to be dropped into your SOLUS
action with just a few specialized tools. Each of these barrels is manufactured to
our highest standards featuring a honed and lapped barrel from the factory.  
BARREL FEATURES 5/8-24 TPI muzzle threads 1:10 twist Elite Cerakote Finish
Honed and Lapped Works with Aero SOLUS Actions Compatible with
Zermatt/Bighorn Origin Actions

Attributes

Name: AERO PRECISION .308 WIN 20" M24 SS BARREL FOR SOLUS ACTION BLACK
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430108380
Mfr. No.: APRH103106C
Barrel Weight: 4.75 lbs
Cartridge: 308 Winchester
Contour: M24
Finish: Black
Length: 20''
Make: Aero Precision,Bighorn,Zermatt
Model: Solus,Origin
Muzzle Threads: 5/8-24
Twist: 1-10
Delivery weight: 2.268kg
UPC: 840014622597

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den SOLUS PREFIT 308
WINCHESTER RIFLE BARREL

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SOLUS PREFIT 308 WINCHESTER RIFLE BARREL von AERO
PRECISION. Dieser Lauf wurde speziell für die Verwendung mit der SOLUS Aktion entwickelt und bietet höchste
Präzision und Leistung. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen und gesetzlichen Bestimmungen in Ihrem Land
einhalten.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Prüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur empfohlene Werkzeuge und Techniken für die Installation.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Gehörschutz, während der
Installation und Nutzung.
Stellen Sie sicher, dass der Lauf korrekt montiert ist, um ein Versagen während des Gebrauchs zu vermeiden.
Überprüfen Sie die Kompatibilität mit Ihrer Waffe, bevor Sie den Lauf installieren.
Achten Sie darauf, den Lauf nicht zu überhitzen, da dies die Leistung beeinträchtigen kann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben.
Überprüfen Sie die Teile auf Beschädigungen, bevor Sie mit der Installation beginnen.

Installation:

Entfernen Sie den alten Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers Ihrer Waffe.
Setzen Sie den neuen SOLUS PREFIT Lauf vorsichtig in die SOLUS Aktion ein.
Ziehen Sie die Befestigungsschrauben gleichmäßig und gemäß den empfohlenen Drehmomentwerten
an.
Überprüfen Sie die Montage, um sicherzustellen, dass der Lauf fest sitzt.

Nutzung:

Befolgen Sie die allgemeinen Sicherheitsrichtlinien für den Umgang mit Schusswaffen.
Führen Sie regelmäßige Wartungs und Sicherheitsüberprüfungen durch.
Achten Sie während des Gebrauchs auf Anzeichen von Fehlfunktionen oder ungewöhnlichem
Verhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsfragen und
bedenken direkt an die zuständigen Stellen richten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Schusswaffen von größter Bedeutung ist. Halten Sie
sich an diese Richtlinien, um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher bleiben.
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Safety Instruction Guide for .308 WINCHESTER
PREFIT RIFLE BARREL FOR SOLUS ACTION

Introduction
Thank you for purchasing the AERO PRECISION .308 WINCHESTER PREFIT RIFLE BARREL for SOLUS ACTION.
This guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your rifle barrel. Please read
this guide thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that all nonfood products, including this rifle barrel, are used safely and in accordance with the
manufacturer's guidelines.
Be aware of risks associated with firearms and ensure that you are familiar with local laws and regulations
regarding firearm ownership and use.
Regularly check for updates and recalls on the EU’s Safety Gate platform to ensure your product remains safe
for use.
If you encounter any unsafe product issues or accidents, report them to the relevant authorities immediately.
Special attention should be paid to vulnerable groups, including children, to prevent accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle firearms with care and treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that the rifle barrel is compatible with your SOLUS action and that you have the necessary tools for
installation.
Wear appropriate safety gear, including eye protection and hearing protection, when handling firearms.
Do not use the rifle barrel if it appears damaged or defective.
Keep the rifle barrel and all related components out of reach of children and unauthorized users.
Ensure that you are in a safe and authorized area when testing or using the rifle barrel.

Instructions for Installation and Usage

Tools Required:

Specialized tools for installation (specific tools may vary; consult a professional if unsure).

Installation Steps:

Ensure that the SOLUS action is empty and clear of any ammunition.
Use the specified tools to remove any existing barrel from the SOLUS action.
Align the new .308 WINCHESTER PREFIT RIFLE BARREL with the SOLUS action.
Securely tighten the barrel according to the manufacturer's specifications.
Check for proper alignment and ensure that the barrel is firmly attached.

Usage Instructions:

Before using the rifle, conduct a thorough inspection to ensure that all components are securely
attached and functioning properly.
Load ammunition only when you are ready to shoot.
Always follow safe shooting practices and be aware of your surroundings.
After use, clean the barrel according to the manufacturer's recommendations to maintain performance
and safety.

Disposal Instructions
When disposing of the rifle barrel or any related components, follow local regulations regarding hazardous
waste and firearm disposal.
Do not simply throw away firearms or firearm components in regular trash.
Contact local authorities or a licensed firearm dealer for guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of your .308 WINCHESTER PREFIT RIFLE BARREL,
please consult the manufacturer's website or contact their customer service for more information.

This safety instruction guide is designed to help you use your product safely and effectively. Always prioritize safety
and compliance with local laws when handling firearms. Thank you for choosing AERO PRECISION.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el CAÑÓN
RIFLE PREAJUSTADO .308 WINCHESTER PARA
ACCIÓN SOLUS

Introducción
Gracias por adquirir el CAÑÓN RIFLE PREAJUSTADO .308 WINCHESTER de AERO PRECISION para la ACCIÓN
SOLUS. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu
cañón. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los productos no alimentarios, incluido este cañón, se utilicen de manera segura y de
acuerdo con las pautas del fabricante.
Ten en cuenta los riesgos asociados con las armas de fuego y asegúrate de estar familiarizado con las leyes
y regulaciones locales sobre la propiedad y el uso de armas de fuego.
Revisa regularmente las actualizaciones y retiros en la plataforma Safety Gate de la UE para asegurarte de
que tu producto siga siendo seguro para su uso.
Si encuentras problemas de seguridad con el producto o accidentes, repórtalos a las autoridades
competentes de inmediato.
Presta especial atención a los grupos vulnerables, incluidos los niños, para prevenir accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y trata cada arma como si estuviera cargada.
Asegúrate de que el cañón rifle sea compatible con tu acción SOLUS y que tengas las herramientas
necesarias para la instalación.
Usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular y auditiva, al manejar armas de fuego.
No utilices el cañón si parece estar dañado o defectuoso.
Mantén el cañón y todos los componentes relacionados fuera del alcance de los niños y usuarios no
autorizados.
Asegúrate de estar en un área segura y autorizada cuando pruebes o uses el cañón.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas Requeridas:

Herramientas especializadas para la instalación (las herramientas específicas pueden variar; consulta
a un profesional si no estás seguro).

Pasos de Instalación:

Asegúrate de que la acción SOLUS esté vacía y libre de munición.
Usa las herramientas especificadas para quitar cualquier cañón existente de la acción SOLUS.
Alinea el nuevo CAÑÓN RIFLE PREAJUSTADO .308 WINCHESTER con la acción SOLUS.
Asegura el cañón firmemente de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Verifica la alineación adecuada y asegúrate de que el cañón esté firmemente sujeto.

Instrucciones de Uso:

Antes de usar el rifle, realiza una inspección exhaustiva para asegurarte de que todos los
componentes estén bien sujetos y funcionando correctamente.
Carga la munición solo cuando estés listo para disparar.
Siempre sigue prácticas de disparo seguras y mantente alerta a tu entorno.
Después de usar, limpia el cañón de acuerdo con las recomendaciones del fabricante para mantener el
rendimiento y la seguridad.

Instrucciones de Eliminación



Al desechar el cañón rifle o cualquier componente relacionado, sigue las regulaciones locales sobre desechos
peligrosos y eliminación de armas de fuego.
No tires simplemente las armas de fuego o componentes de armas de fuego en la basura regular.
Contacta a las autoridades locales o a un comerciante de armas de fuego autorizado para obtener orientación
sobre los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad y el uso de tu CAÑÓN RIFLE PREAJUSTADO .308
WINCHESTER, consulta el sitio web del fabricante o contacta a su servicio al cliente para obtener más información.

Esta guía de instrucciones de seguridad está diseñada para ayudarte a usar tu producto de manera segura y
efectiva. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las leyes locales al manejar armas de fuego. Gracias
por elegir AERO PRECISION.
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Guide de Sécurité pour le CANON PRÉFIT .308
WINCHESTER POUR ACTION SOLUS

Introduction
Merci d'avoir acheté le CANON PRÉFIT .308 WINCHESTER pour ACTION SOLUS d'AERO PRECISION. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre canon. Veuillez
lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que tous les produits non alimentaires, y compris ce canon, sont utilisés en toute sécurité et
conformément aux directives du fabricant.
Soyez conscient des risques associés aux armes à feu et familiarisezvous avec les lois et réglementations
locales concernant la possession et l'utilisation des armes à feu.
Vérifiez régulièrement les mises à jour et les rappels sur la plateforme Safety Gate de l'UE pour garantir que
votre produit reste sûr à utiliser.
Si vous rencontrez des problèmes de sécurité ou des accidents liés au produit, signalezles immédiatement
aux autorités compétentes.
Une attention particulière doit être portée aux groupes vulnérables, y compris les enfants, pour éviter les
accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulez toujours les armes à feu avec soin et traitez chaque arme comme si elle était chargée.
Assurezvous que le canon est compatible avec votre action SOLUS et que vous disposez des outils
nécessaires pour l'installation.
Portez un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de protection et des protections
auditives, lors de la manipulation des armes à feu.
N'utilisez pas le canon s'il semble endommagé ou défectueux.
Gardez le canon et tous les composants associés hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Assurezvous d'être dans un endroit sûr et autorisé lors de l'essai ou de l'utilisation du canon.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Outils Requis :

Outils spécialisés pour l'installation (les outils spécifiques peuvent varier ; consultez un professionnel si
vous n'êtes pas sûr).

Étapes d'Installation :

Assurezvous que l'action SOLUS est vide et dégagée de toute munition.
Utilisez les outils spécifiés pour retirer tout canon existant de l'action SOLUS.
Alignez le nouveau CANON PRÉFIT .308 WINCHESTER avec l'action SOLUS.
Serrez fermement le canon conformément aux spécifications du fabricant.
Vérifiez l'alignement correct et assurezvous que le canon est solidement fixé.

Instructions d'Utilisation :

Avant d'utiliser le fusil, effectuez une inspection approfondie pour vous assurer que tous les
composants sont solidement fixés et fonctionnent correctement.
Chargez les munitions uniquement lorsque vous êtes prêt à tirer.
Suivez toujours des pratiques de tir sûres et soyez conscient de votre environnement.
Après utilisation, nettoyez le canon conformément aux recommandations du fabricant pour maintenir la
performance et la sécurité.

Instructions de Disposition



Lorsque vous vous débarrassez du canon ou de tout composant associé, suivez les réglementations locales
concernant les déchets dangereux et la disposition des armes à feu.
Ne jetez pas simplement les armes à feu ou les composants d'armes à feu dans les déchets ordinaires.
Contactez les autorités locales ou un revendeur d'armes à feu agréé pour obtenir des conseils sur les
méthodes de disposition appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de votre CANON PRÉFIT .308
WINCHESTER, veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter leur service client pour plus d'informations.

Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser votre produit en toute sécurité et efficacement. Priorisez
toujours la sécurité et le respect des lois locales lors de la manipulation des armes à feu. Merci d'avoir choisi AERO
PRECISION.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Canna SOLUS
PREFIT 308 WINCHESTER RIFLE BARREL

Introduzione
Grazie per aver scelto la canna SOLUS PREFIT 308 WINCHESTER RIFLE BARREL. Questa guida fornisce
importanti informazioni sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in conformità con le normative di sicurezza
dell'Unione Europea. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e efficace della canna.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la canna solo con armi da fuoco compatibili.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o difetti.
Conserva la canna in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e animali.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Controlla regolarmente la canna per segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Utilizzo Adeguato: La canna è progettata per l'uso con azioni Aero SOLUS e azioni Zermatt/Bighorn. Non
utilizzarla con armi non compatibili.
Controllo della Temperatura: Evita l'uso della canna in condizioni estreme di temperatura che potrebbero
influenzare le prestazioni.
Manutenzione: Effettua una pulizia regolare della canna per garantire prestazioni ottimali e sicurezza.
Protezione Personale: Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso della tua
arma da fuoco.
Sicurezza durante l'Installazione: Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di procedere
all'installazione della canna.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:
Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione.
Controlla che la tua azione SOLUS sia pulita e priva di detriti.

Installazione:
Rimuovi la vecchia canna seguendo le istruzioni del produttore.
Inserisci la canna SOLUS PREFIT nella tua azione SOLUS.
Fissa la canna utilizzando i bulloni di serraggio appropriati, seguendo le specifiche di coppia fornite dal
produttore.

Controllo Finale:
Dopo l'installazione, verifica che la canna sia saldamente fissata e che non ci siano segni di
allineamento errato.

Uso:
Segui tutte le pratiche di sicurezza relative all'uso delle armi da fuoco.
Effettua prove di tiro in un'area sicura e controllata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la canna in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare la canna nell'ambiente. Contatta un centro di smaltimento autorizzato per la corretta gestione del
prodotto.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta il tuo rivenditore o il sito web del produttore. È
importante rimanere informati riguardo eventuali richiami o aggiornamenti di sicurezza attraverso piattaforme ufficiali
come il sistema Safety Gate dell'Unione Europea.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile della tua canna SOLUS PREFIT 308
WINCHESTER RIFLE BARREL.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rury Strzałowej .308
WINCHESTER PREFIT DLA AKCJI SOLUS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rury strzałowej AERO PRECISION .308 WINCHESTER PREFIT dla AKCJI SOLUS. Niniejsza
instrukcja zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie Twojej rury. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie produkty, w tym ta rura, są używane w sposób bezpieczny i zgodny z zaleceniami
producenta.
Bądź świadomy ryzyk związanych z bronią palną i upewnij się, że znasz lokalne przepisy i regulacje
dotyczące posiadania i użytkowania broni palnej.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje i informacje o wycofaniach na platformie Safety Gate UE, aby upewnić się,
że Twój produkt pozostaje bezpieczny w użyciu.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z niebezpiecznym produktem lub wypadki, natychmiast zgłoś je
odpowiednim władzom.
Szczególną uwagę należy zwrócić na wrażliwe grupy, w tym dzieci, aby zapobiec wypadkom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i traktuj każdą broń jako załadowaną.
Upewnij się, że rura strzałowa jest kompatybilna z Twoją akcją SOLUS i że masz odpowiednie narzędzia do
instalacji.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu i słuchu, podczas obchodzenia się z bronią
palną.
Nie używaj rury, jeśli wydaje się uszkodzona lub wadliwa.
Trzymaj rurę strzałową i wszystkie powiązane komponenty z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym i autoryzowanym miejscu podczas testowania lub użytkowania
rury strzałowej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Narzędzia wymagane:

Specjalistyczne narzędzia do instalacji (konkretne narzędzia mogą się różnić; skonsultuj się z
profesjonalistą, jeśli masz wątpliwości).

Kroki instalacji:

Upewnij się, że akcja SOLUS jest pusta i wolna od amunicji.
Użyj określonych narzędzi, aby usunąć istniejącą rurę z akcji SOLUS.
Wyreguluj nową rurę strzałową .308 WINCHESTER PREFIT z akcją SOLUS.
Dokładnie dokręć rurę zgodnie z zaleceniami producenta.
Sprawdź prawidłowe wyrównanie i upewnij się, że rura jest mocno przymocowana.

Instrukcje użytkowania:

Przed użyciem broni przeprowadź dokładną inspekcję, aby upewnić się, że wszystkie komponenty są
prawidłowo zamocowane i działają poprawnie.
Ładuj amunicję tylko wtedy, gdy jesteś gotowy do strzału.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego strzelania i bądź świadomy swojego otoczenia.
Po użyciu oczyść rurę zgodnie z zaleceniami producenta, aby utrzymać wydajność i bezpieczeństwo.

Instrukcje Utylizacji



Podczas utylizacji rury strzałowej lub jakichkolwiek powiązanych komponentów, postępuj zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych i utylizacji broni palnej.
Nie wyrzucaj broni palnej ani komponentów broni do zwykłych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub licencjonowanym dealerem broni w celu uzyskania wskazówek
dotyczących właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania Twojej rury strzałowej
.308 WINCHESTER PREFIT, skonsultuj się z witryną producenta lub skontaktuj się z ich działem obsługi klienta, aby
uzyskać więcej informacji.

Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa została zaprojektowana, aby pomóc Ci w bezpiecznym i skutecznym
użytkowaniu produktu. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzeganie lokalnych przepisów podczas
obchodzenia się z bronią palną. Dziękujemy za wybór AERO PRECISION.
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Turvaohjeet .308 WINCHESTER PREFIT RIFLE
BARREL FOR SOLUS ACTION tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että ostit AERO PRECISION .308 WINCHESTER PREFIT RIFLE BARREL tuotteen SOLUS ACTION
toimintoa varten. Tämä opas tarjoaa keskeisiä turvallisuusohjeita varmistaaksesi, että käytät kiväriputkea turvallisesti
ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikkia eielintarviketuotteita, mukaan lukien tämä kiväriputki, käytetään turvallisesti ja
valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Ole tietoinen tuliaseisiin liittyvistä riskeistä ja varmista, että tunnet paikalliset lait ja määräykset, jotka koskevat
tuliaseiden omistamista ja käyttöä.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta päivitykset ja takaisinvedot varmistaaksesi, että tuotteesi
pysyy turvallisena käytössä.
Jos kohtaat mitään turvallisuusongelmia tai onnettomuuksia, ilmoita niistä välittömästi asianomaisille
viranomaisille.
Kiinnitä erityistä huomiota haavoittuville ryhmille, mukaan lukien lapset, onnettomuuksien estämiseksi.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käsittele tuliaseita aina varovasti ja pidä jokaista tuliaseita kuin se olisi ladattu.
Varmista, että kiväriputki on yhteensopiva SOLUStoimintosi kanssa ja että sinulla on tarvittavat työkalut
asennusta varten.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten silmäsuojia ja kuulonsuojaimia, käsitellessäsi tuliaseita.
Älä käytä kiväriputkea, jos se näyttää vaurioituneelta tai vialliselta.
Pidä kiväriputki ja kaikki siihen liittyvät komponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Varmista, että olet turvallisessa ja valtuutetussa paikassa testatessasi tai käyttäessäsi kiväriputkea.

Asennus ja käyttöohjeet

Tarvittavat työkalut:

Erityiset työkalut asennusta varten (tietyt työkalut voivat vaihdella; kysy ammattilaiselta, jos olet
epävarma).

Asennusvaiheet:

Varmista, että SOLUStoiminto on tyhjennettävä ja siinä ei ole ammuksia.
Käytä määriteltyjä työkaluja poistaaksesi mahdollinen olemassa oleva putki SOLUStoiminnosta.
Kohdista uusi .308 WINCHESTER PREFIT RIFLE BARREL SOLUStoiminnon kanssa.
Kiristä putki tiukasti valmistajan spesifikaatioiden mukaisesti.
Tarkista oikea kohdistus ja varmista, että putki on tiukasti kiinnitetty.

Käyttöohjeet:

Ennen kiväärin käyttöä suorita perusteellinen tarkastus varmistaaksesi, että kaikki komponentit ovat
tiukasti kiinnitettyjä ja toimivat oikein.
Lataa ammuksia vain silloin, kun olet valmis ampumaan.
Noudata aina turvallisia ampumiskäytäntöjä ja ole tietoinen ympäristöstäsi.
Käytön jälkeen puhdista putki valmistajan suositusten mukaisesti suorituskyvyn ja turvallisuuden
ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet



Kun hävität kiväriputken tai siihen liittyviä komponentteja, noudata paikallisia määräyksiä vaarallisen jätteen ja
tuliaseiden hävittämisestä.
Älä heitä tuliaseita tai tuliasekomponentteja tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai lisensoituihin tuliasedealeryrityksiin saadaksesi ohjeita
asianmukaisista hävittämismenetelmistä.

Lisätietojen yhteystiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita .308 WINCHESTER PREFIT RIFLE BARREL tuotteen turvallisuudesta ja
käytöstä, ota yhteyttä valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi lisätietoja.

Tämä turvaohjeopas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotettasi turvallisesti ja tehokkaasti. Aina priorisoi
turvallisuus ja paikallisten lakien noudattaminen tuliaseita käsitellessäsi. Kiitos, että valitsit AERO PRECISION.
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Säkerhetsinstruktioner för SOLUS PREFIT 308
WINCHESTER RIFLE BARREL

Introduktion
Tack för att du har valt SOLUS PREFIT 308 WINCHESTER RIFLE BARREL. Denna produkt är designad för att ge
hög prestanda och säkerhet. För att säkerställa att du får ut det mesta av din nya pipa, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att pipan är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid skyddsutrustning som hörselskydd och skyddsglasögon vid skytte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda pipan om det finns synliga skador eller tecken på slitage.
Använd endast ammunition som rekommenderas av tillverkaren.
Se till att pipan är ren och fri från skräp innan användning.
Kontrollera att alla fästen och skruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd inte pipan om den har utsatts för extrema temperaturer eller fuktighet.

Instruktioner för installation och användning

Installationsverktyg: Se till att du har de nödvändiga specialverktygen för installation.
Installation:

Ta bort den gamla pipan från din SOLUSåtgärd.
Rengör området där den nya pipan ska installeras.
Placera den nya pipan i åtgärden och se till att den sitter ordentligt.
Använd de nödvändiga verktygen för att åtdra fästelementen.

Användning:
Följ alltid säkerhetsprotokoll vid skytte.
Kontrollera att vapnet är säkrat när det inte används.
Efter varje användning, rengör pipan noggrant för att säkerställa lång livslängd.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningar och material i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Om produkten behöver avyttras, följ lokala riktlinjer för farligt avfall, om tillämpligt.
Återvinn material där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se
till att ha produktens modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår högsta prioritet.
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Bezpečnostní pokyny pro .308 WINCHESTER PREFIT
Hlavňový díl pro SOLUS ACTION

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AERO PRECISION .308 WINCHESTER PREFIT Hlavňový díl pro SOLUS ACTION.
Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání vaší hlavně.
Před instalací a používáním si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny nepotravinářské produkty, včetně této hlavně, byly používány bezpečně a v souladu s
pokyny výrobce.
Buďte si vědomi rizik spojených se střelnými zbraněmi a ujistěte se, že znáte místní zákony a předpisy týkající
se vlastnictví a používání střelných zbraní.
Pravidelně kontrolujte aktualizace a výzvy k vrácení na platformě EU Safety Gate, abyste zajistili, že váš
výrobek zůstává bezpečný pro použití.
Pokud narazíte na jakékoli problémy s nebezpečnými produkty nebo nehodami, okamžitě je hlaste příslušným
úřadům.
Zvláštní pozornost by měla být věnována zranitelným skupinám, včetně dětí, aby se předešlo nehodám.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a považujte každou zbraň za nabitou.
Ujistěte se, že je hlavňový díl kompatibilní s vaší SOLUS akcí a že máte potřebné nástroje pro instalaci.
Při manipulaci se střelnými zbraněmi noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí a sluchu.
Nepoužívejte hlavňový díl, pokud se zdá být poškozený nebo vadný.
Uchovávejte hlavňový díl a všechny související komponenty mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Ujistěte se, že se nacházíte v bezpečné a povolené oblasti, když testujete nebo používáte hlavňový díl.

Pokyny pro instalaci a používání

Potřebné nástroje:

Specializované nástroje pro instalaci (specifické nástroje se mohou lišit; v případě pochybností se
obraťte na odborníka).

Kroky instalace:

Ujistěte se, že je SOLUS akce prázdná a bez jakéhokoli střeliva.
Pomocí uvedených nástrojů odstraňte jakoukoli stávající hlaveň z SOLUS akce.
Zarovnejte novou .308 WINCHESTER PREFIT Hlavňový díl s SOLUS akcí.
Pevně utáhněte hlaveň podle specifikací výrobce.
Zkontrolujte správné zarovnání a ujistěte se, že je hlaveň pevně připevněna.

Pokyny pro používání:

Před použitím pušky proveďte důkladnou kontrolu, abyste zajistili, že jsou všechny komponenty pevně
připevněny a správně fungují.
Náboje naložte pouze tehdy, když jste připraveni střílet.
Vždy dodržujte bezpečné střelecké praktiky a buďte si vědomi svého okolí.
Po použití vyčistěte hlaveň podle doporučení výrobce, abyste udrželi výkon a bezpečnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci hlavňového dílu nebo jakýchkoli souvisejících komponentů dodržujte místní předpisy týkající se
nebezpečného odpadu a likvidace střelných zbraní.
Nepokládejte střelné zbraně nebo komponenty střelných zbraní do běžného odpadu.
Kontaktujte místní úřady nebo licencovaného prodejce zbraní pro pokyny ohledně správných metod likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti a používání vaší .308 WINCHESTER PREFIT Hlavně,
prosím, navštivte webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis pro více informací.

Tento bezpečnostní průvodce je navržen tak, aby vám pomohl používat váš výrobek bezpečně a efektivně. Vždy
dávejte přednost bezpečnosti a dodržování místních zákonů při manipulaci se střelnými zbraněmi. Děkujeme, že jste
si vybrali AERO PRECISION.


